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Список умовних скорочень

ПС - психологічний словник

ЛЕС -  літературний енциклопедичний словник

СЛТ -  словник лінгвістичних термінів

ССЦ - складне синтаксичне ціле

ВСТУП

Важливим структурним рівнем художнього мовлення справедливо вважається семантико-синтаксичний. Без належної уваги до нього наукове пізнання такого феномена культури, як поезія, є досить проблематичним і навіть неможливим, адже психічний стан людини виявляється насамперед у структурі словесного вираження її думки, ось чому серед засобів емотивно-емоційного впливу на співрозмовника знаходимо найрізноманітніші синтаксичні засоби, поміж яких значне місце належить повтору.

Українська лінгвостилістика як наука бере початок із праць О. Потебні і має певні традиції, сформовані в дослідженнях І. Білодіда, Л. Булаховського, В. Ващенка, І. Грицютенка, П. Дудика, С. Єрмоленко, М. Жовтобрюха, А. Коваль, Г. Колесника, М. Пилинського, В. Русанівського. У працях цих та інших учених визначились основні напрямки розвитку української лінгвостилістики, у руслі яких активно розроблялися проблеми функціонування лексики в поетичному мовленні (Т. Берест, Т. Єщенко, Ю. Лазебник, І. Олійник, Л. Пустовіт, Л. Савченко, Л. Ставицька, Г. Сюта, В. Ярмак та ін.), поетичної фонології (А. Бондаренко), поетичної фразеології (Л. Добржанська, В. Калашник, Л. Лисиченко, В. Ужченко, М. Філон та ін.). Звернув на себе увагу й поетичний синтаксис, питання якого розв’язуються на матеріалі слов’янських мов у працях С.Єрмоленко, А.Загнітка, І.Ковтунової, Є.Кукушкіної, В.Лущай та ін. Однак монографічного опису синтаксичних засобів вираження експресивності українська лінгвостилістика ще не має, зокрема це стосується синтаксичного повтору та його функціонування у поетичному тексті.

Ґрунтуючись на працях вітчизняних і зарубіжних учених, які заклали філософсько-лінгвістичні основи теорії експресивності (В. Гумбольдт, О. Потебня, Є. Касірер, Е. Сепір, Б. Уорф, Д. Лукач, М. Гайдеггер, А. Камю), підготували лінгвістичні засади вивчення явища експресивності (Ш. Баллі, В. Виноградов, І. Гальперін, І. Качуровський, Н. Лук’янова, В. Русанівський, Ф. де Сосюр, В. Телія, В. Чабаненко, Н. Черемисіна, В. Шаховський), запропонували теорію експресеми (В. Григор’єв, І. Грицютенко, В. Дєвкін, О. Загоровська, І. Ковалик), визначили зміст категорій «ідіолект» та «ідіостиль» (В. Григор’єв, С. Золян, С. Преображенський, О. Ревзіна, О. Северська, Л. Ставицька, В. Чабаненко, Ю. Шевельов), - українські лінгвісти створили ряд актуальних для історії української літературної мови праць, присвячених мові поезії різних періодів її розвитку (І. Дацюк, С. Єрмоленко, Т. Єщенко, Л. Савченко, Л. Ставицька, І. Олійник та ін.) і зокрема,  мові представників шістдесятництва (Т. Беценко, П. Білоусенко, А. Бондаренко, Л. Оліфіренко, Б. Тихолоз, І. Шапошникова, В. Яременко та ін.). Однак українська лінгвостилістика ще не має монографічного опису синтаксичних засобів вираження експресії поетичного мовлення шістдесятників, хоча цілком зрозуміло, що тільки повне і детальне вивчення синтаксису поезії усіх періодів та напрямків сучасної української літератури дасть можливість встановити динаміку розвитку художнього стилю мовлення, вивчити особливості поетичного синтаксису, з’ясувати специфіку образних засобів кожного періоду.

Отже, актуальність дослідження зумовлена необхідністю зосередження уваги на синтаксичному рівні поетичної мови другої половини ХХ століття, а також відсутністю комплексного опису експресивного синтаксису, зокрема системної характеристики синтаксичного повтору у поезії шістдесятників.

Дисертаційне дослідження є частиною комплексної наукової теми кафедри української мови Донецького національного університету „Українська мовно-національна картина світу: семантико-граматичні, соціолінгвістичні й емотивні аспекти” (Г 00 / 12). Вивчення синтаксичного повтору як засобу вираження експресії передбачає встановлення специфіки світобачення поетів-шістдесятників, яка відбиває особливості національно-мовної картини світу.

Метою дослідження є опис структури, семантики й функціонування синтаксичних повторів у поетичній мові шістдесятників.

Визначена мета передбачає виконання таких завдань:

1) виявити синтаксичні конструкції повтору;

2) встановити синтаксеми, на основі яких будуються синтаксичні конструкції повтору, та визначити їх семантичні типи;

3) описати семантику та структуру синтаксичних конструкцій повтору;

4) простежити зв’язок синтаксичного повтору із стилістичними фігурами у поетичному мовленні шістдесятників.

Об’єктом дослідження є конструкції синтаксичного повтору різної структури та семантики, який функціонує в поетичній мові 60-х років ХХ століття.

Предметом дослідження є семантика й структура синтаксичного повтору як засобу експресивного мовлення.
Основними методами дослідження є описовий, дистрибутивний та контекстуальний.
Матеріалом дослідження послужили поетичні тексти зі збірок поезій М.Вінграновського, І.Драча, І.Калинця, Л.Костенко, Б.Олійника, Д.Павличка, В.Симоненка, В.Стуса незалежно від часу їх написання. 

Особистий внесок здобувача в отриманні наукових результатів, викладених у дисертаційній роботі, полягає в тому, що усі матеріали, на основі яких виконана робота, зібрані автором. Результати дослідження одержані дисертантом самостійно.

Наукова новизна роботи зумовлена тим, що вона є першим в україністиці системним описом експресивних синтаксичних конструкцій, базованих на повторі синтаксичних одиниць різної структури та семантики.

Теоретичне значення дисертації полягає у з’ясуванні закономірностей надання тексту експресивності за допомогою синтаксичних повторів. 

Практичне значення дисертаційного дослідження визначається тим, що його матеріали можуть бути використані для дослідження синтаксичного рівня поетичного мовлення, а також знайдуть застосування у курсі стилістики української мови та курсі історії української літературної мови, при укладанні словників поетичної мови, читанні спецкурсів і проведення спецсемінарів для студентів-філологів з проблем мовної експресії. Результати дисертації можуть бути використані для подальших наукових досліджень поетичного мовлення українських митців слова ХХ століття.

Апробація роботи. Основні положення й результати дослідження доповідалися на науково-теоретичних семінарах кафедри української мови (1998-2002 рр.) та міжнародних конференціях (Донецьк, 1999; Донецьк, 2000), на регіональній науково-методичній конференції (Донецьк, 2002). Окремі розділи та дисертацію загалом обговорено на засіданнях кафедри української мови Донецького національного університету.

Основні положення й результати дослідження викладено в 6 публікаціях.
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ВИСНОВКИ

Поетичне мистецтво поєднує в собі різні способи пізнання дійсності (і раціональний, і образно-емоційний), що спричиняє його сильний емотивно-емоційний вплив на читача. 

Експресивність – це функціонально-семантична мовна категорія, до змістового аспекту якої входять емоційність, інтенсивність, образність; функціональний аспект експресивності полягає у створенні зображально-виражальних ознак твору, у збільшенні сили його впливу на уяву адресата. Синтаксис як частина форми художнього твору є змістовним, будова синтаксичної конструкції відбиває авторське світосприйняття через специфічне розташування окремих структурних елементів. 

Синтаксичний повтор можна визначити як синтаксичну конструкцію з повторенням елементів семантичної структури речення або цілого речення з тотожним, близьким чи відмінним лексико-семантичним наповненням зі збереженням або зміною позиції щодо інших елементів тексту. 

Необхідність вивчення поетичного синтаксису художнього мовлення поезії шістдесятників зумовлюється важливим значенням в історії української культури феномену шістдесятництва як літературно-мистецького, громадсько-політичного, світоглядно-філософського руху, започаткованого у 60-х роках ХХ ст. 

Синтаксична будова тексту є одним із визначальних чинників емоційно-експресивного впливу на читача (слухача). Поетичний синтаксис є специфічним насиченим експресією, що обумовлено природою самого поетичного мовлення. Релевантність повтору уможливлюється структурною організацією мови, тобто власне лінгвістичним фактором. Звичайно, експресивність забезпечується засобами, взятими з різних  рівнів мовної структури, та знаходить собі опору у функціональній спрямованості синтаксичних одиниць. Представленість повтору на синтаксичному рівні, тісний зв’язок повтору з механізмом текстотворення доводить його системний характер. Повтором користуються поруч із різноманітними способами та прийомами стилістичної обробки поетичної ідеї. Досліджені тексти характеризуються широким застосуванням стилістичних фігур з повтором (ампліфікація, анафора, градація, епіфора, кільце, рефрен, симплока, хіазм). 

Повтор є важливим засобом експресивного синтаксису, що надає висловлюванню більшої виразності, напруженості, посилює внутрішній зміст. Експресивна семантика синтаксичних одиниць виявляється смислорозрізнювальною, а значить, і комунікативно значимою. З функціональної точки зору важливою є роль повтору в забезпеченні єдності структури тексту, його системності. Повтор виступає як композиційний прийом у побудові віршового рядка, строфи, тексту (повтор окремого слова, анафора, епіфора, кільцевий повтор). 

Для семантики синтаксичного повтору на основі суб’єкта визначальними є форма його вираження, значення предиката, з яким він пов’язується, та позиція відносно предиката й інших елементів семантичної структури речення.

У поетичному мовленні шістдесятників функціонують синтаксичні повтори, базовані на повторенні суб’єктної синтаксеми з тотожним або семантично близьким лексичним вираженням суб’єкта в усіх ланках повтору, з однотипною позицією в реченні чи зі зміною позиції, основані на почерговому повторенні суб’єктів з різним лексичним наповненням та побудовані на повторенні логічно наголошеного суб’єкта з різним лексичним вираженням. Шляхом повторення суб’єкта в межах однієї комунікативної одиниці поети досягають підвищення концентрації семантики певного виду, зосереджуючи увагу адресата мовлення на ключових семантичних елементах висловлювання, які відповідають світоглядним особливостям шістдесятництва як культурно-мистецького і політичного явища. 

Важливим засобом вираження характеру мовної особистості шістдесятництва є синтаксичний повтор, утворений шляхом повторення суб’єкта, вираженого особовими займенниками я, ти, ми, ви, він, вона, які виступають засобом передачі узагальненості, інтимізації, декларованості, емотивності досліджуваної поезії, а також неозначеними займенниками дехто, хтось, які беруть участь у побудові алюзії, багатозначності висловлювання. Інтелектуальність та емоційність як визначальні риси творчості шістдесятників виявляються в насиченості поезії синтаксичними повторами з основою – суб’єктом розумової та мовленнєвої діяльності й суб’єктом – носієм емоцій або почуттів. Синтаксична конструкція на основі логічно наголошеного суб’єкта досить часто ускладнюється повторенням інших синтаксем. 

Морфологічне функціонування суб’єктної синтаксеми базується на двох відмінках – називному як інваріанті суб’єктної синтаксеми і давальному як спеціалізованій відмінковій формі для реалізації функції суб’єкта стану. Здебільшого морфологічним виразником підмета виступають займенники, рідше – іменники, ланковість яких коливається від двох до восьми. Суб’єкт, виражений іменником, акцентує увагу на чомусь важливому, займенник-суб’єкт  залучає читача до описуваних подій.

Препозитивний повтор суб’єкта в поетичних творах шістдесятників найуживаніший, він служить одним із показників розгортання теми твору, виконує когезивну функцію, виступає засобом ритміко-звукової організації фрагмента твору. Позиція суб’єкта після предиката здебільшого є наслідком інверсії. Повторення в поетичних творах спільнокореневих слів є засобом композиційного формування рядка. Повтор суб’єктної синтаксеми супроводжується розширенням семантики слова, що веде до нарощування інформативного й вербального потенціалу при реалізації граматичного суб’єкта. Експресивного значення набувають суб’єкти „Я” і „Ти”, в семантиці яких узуально закріпилось значення „комунікант” (в „Я” – значення „людина-адресант”, в „Ти” – „людина-адресат”). 

Для поезії шістдесятників характерними є синтаксичні конструкції, побудовані на основі предиката, семантична значимість якого в системі речення зумовлює його особливу роль у вираженні експресії та емотивних значень. Серед розглянутих синтаксичних конструкцій, до складу яких входять повторювані предикати, знаходимо різні їх типи за кількістю граматичних основ: монопредикативні й поліпредикативні. У досліджуваній поезії синтаксичний повтор будується на предикаті, вираженому дієсловами на позначення дії, вираження почуттів, ментальних дій та мовлення, активної фізичної дії, волевиявлення, руху, переміщення. Поети віддають перевагу дієсловам із виразним стилістичним забарвленням та семантичними відтінками, які містять емоційний супровід основної дії.  

Синтаксичний повтор на основі предиката виникає не в окремому реченні, а в частині тексту чи в цілому тексті. Значимим для загальної семантики і характеру експресивності синтаксичного повтору є лексичне вираження, граматичне значення, поєднуваність предиката з тотожним чи змінюваним суб’єктом, позиція і логічна наголошеність повторюваного предиката. Кількість ланок повтору на основі предикатної синтаксеми може коливатися від двох до дев’ятнадцяти. У представників шістдесятництва синтаксичний повтор виникає на основі головного члена монопредикативного речення. 

Серед аналізованих конструкцій з повтором значну частину складають конструкції з повторюваним імперативним предикатом. Семантика таких повторів доволі багата. Так, повтор предиката в наказовому способі дуже часто виявляє позицію суб’єкта мовлення до адресата, є виявом наказу ліричного героя до самого себе, відображає його бажання змінити навколишній світ, розкриває великі задуми героя.

Для мовотворчості поетів-шістдесятників характерне вживання предикатів наказового способу із значенням категоричної вимоги, наказу. Повторювані ж дієслова, що мають значення руху, переміщення, часто допомагають показати швидкоплинність, скороминучість життя. Основними семантичними варіантами об’єктних синтаксем виступають синтаксеми об’єкта дії, об’єкта процесу, об’єкта локативної дії. 

Значне місце серед експресивних синтаксичних повторів у віршовій мові посідають конструкції з анафоричним повтором предиката.

У мовленні функціонують синтаксичні повтори, побудовані на основі об’єктних та обставинних поширювачів механічної інтенсифікації семантики повторюваної синтаксеми, а зосереджує увагу на предикаті або суб’єкті пропозиції як визначальних елементах її семантики і виразниках відповідної експресії. Обставинні детермінанти з просторовим та темпоральним значенням, повторюючись, створюють широку панораму подій, наголошуючи на важливості місця і часу певних подій і явищ для ліричного героя. 

Експресивний синтаксичний повтор формується на основі простих речень із модальним значенням розповідності, питальності, спонукальності. Активно функціонують повторювані синтаксичні побудови односкладних речень, зокрема безособових, на позначення стану людини, який набуває узагальнюючого значення. Побудова синтаксичного повтору на основі повторення простого речення дає змогу максимального згущення семантики, значного посилення експресивності вислову, оптимального вираження емоцій.

Функціонування стилістичних фігур на основі синтаксичного повтору має на меті увиразнення змісту твору, підкреслення важливих деталей через посилювальний повтор, суть якого полягає у використанні найближчого контексту для збільшення стилістичної фігури. Стилістичні фігури з повтором виконують композиційно-організаційну функцію, надаючи твору структурного, смислового та інтонаційного завершення. Повтор не є окремою стилістичною фігурою. Він постає головним принципом організації низки стилістичних фігур, побудованих на використанні засобів різних мовних рівнів. Конструкції з повтором у поезії шістдесятників є засобом вираження експресії.
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